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WEEE

The crossed-out wheelie bin symbol on the appliance or its packaging indicates that the product
at the end of its useful life must be gathered separately from other waste to allow proper
treatment and recycling.

It is forbidden to dispose of waste electrical and electronic equipment as municipal waste, this
is also highlighted by the symbol shown on the product and/or packaging.

These waste products are subject to separate collection arranged by municipalities or can be
returned to the retailer when purchasing a new appliance of the same type.

Improper disposal or misuse of the equipment or parts thereof may be harmful to the
environment and to health due to the presence of hazardous substances. The illegal disposal of
said waste is penalised in accordance with the current legislation.



INFORMATION FOR SAFE USAGE OF THE PRODUCT

Always keep and follow the instructions given to ensure the safe use of the product and other
connectable devices. Use the product and its accessories only for their intended use and in
compliance with the declared electrical characteristics and in indoor/protected environments
to avoid serious dangers. Keep away from heat, direct sunlight, humidity and liquids. The
product must not be used by children or persons unable to understand any potential danger.
Do not leave the product connected to the network or to other devices when it is not in use or
in cases of suspected fault. Never disassemble the product or attempt to repair it in the event
of a defect. Avoid using the device in proximity to
electro-medical devices (e.g. pacemakers). Contact the DBRAMANTE1928 customer service
department if you have any doubts regarding the operation, safety or connection method of
the product.

Implementation of the WEEE

Directives 2012/19 / EU and 2006/66 and subsequent amendments
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WARRANTY

2 YEARS warranty, keep your ticket - This warranty will not apply if, to the exclusive criterion of
dbramante1928, the charger shows damage caused by traffic, handling, storage, accidents,
abuse or misuse, or if it has been installed, used or handled in an improper manner. to the

Product Safety Manual, if it has been altered in any way, or if the serial number has been
removed or is illegible, or repaired by anyone not authorized by dbramante1928, will void this
warranty.
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SPECIFICATIONS
Support phone size: 4-6.7inch

product weight: 133.5¢g

12



CUSTOMER SERVICE

info@dbramante1928.com
© 2024 dbramante1928 ApS
Bygmarken 2A, 3650 @lstykke
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Declaration of Conformity
The undersigned DBRAMANTE1928 declares that the equipment CXCLRMBL6524 is in

conformity with the essential requirements and other relevant provisions of Directives :

RoHS Directive 2011/65/EU amendment directives 2015/863/EU (RoHS 2.0)

dbramante1 928 ApS
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CARE AND CLEANING

Disconnect the product from the power supply before cleaning. Do not clean it with water or
immerse it in water.
Never use aggressive detergents, rubbing functioning of the product.
Use a dry, lint-free cloth to clean the product.
Always keep the mains plug and the mains socket clean.

15
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WEEE

Das Symbol der durchgestrichenen Miilltonne auf dem Gerat oder seiner Verpackung weist

darauf hin, dass das Produkt am Ende seiner Nutzungsdauer getrennt von anderen Abféllen

gesammelt werden muss, um eine ordnungsgemale Behandlung und Wiederverwertung zu
ermoglichen.

Es ist verboten, Elektro- und Elektronik-Altgerate als Siedlungsabfall zu entsorgen. Dies wird
auch durch das Symbol auf dem Produkt und/oder der Verpackung hervorgehoben. Diese
Altgerate werden von den Gemeinden getrennt gesammelt oder kénnen beim Kauf eines neuen
Gerats desselben Typs an den Handler zuriickgegeben werden. Eine unsachgemafRe Entsorgung
oder ein unsachgemaRer Gebrauch des Geréats oder seiner Teile kann aufgrund des
Vorhandenseins gefahrlicher Stoffe umwelt- und gesundheitsschadlich sein. Die illegale
Entsorgung dieser Abfille wird gemaR der geltenden Gesetzgebung geahndet.
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HINWEISE ZUR SICHEREN VERWENDUNG DES PRODUKTES

Beachten und befolgen Sie stets die angegebenen Anweisungen, um die sichere Verwendung
des Produkts und anderer anzuschlieender Gerate zu gewdhrleisten. Verwenden Sie das
Produkt und sein Zubehér nur fiir den vorgesehenen Zweck und in Ubereinstimmung mit den
angegebenen elektrischen Eigenschaften und in geschlossenen/geschiitzten Raumen, um
ernsthafte Gefahren zu vermeiden. Halten Sie es von Hitze, direkter Sonneneinstrahlung,
Feuchtigkeit und Flussigkeiten fern. Das Produkt darf nicht von Kindern oder Personen benutzt
werden, die nicht in der Lage sind, mogliche Gefahren zu erkennen.

Lassen Sie das Produkt nicht an das Netzwerk oder an andere Gerate angeschlossen, wenn es
nicht benutzt wird oder wenn ein Fehler vermutet wird. Nehmen Sie das Produkt niemals
auseinander und versuchen Sie nicht, es im Falle eines Defekts zu reparieren. Vermeiden Sie die
Verwendung des Gerats in der Ndhe von
elektromedizinischen Geraten (z. B. Herzschrittmachern). Wenden Sie sich an den
Kundendienst von DBRAMANTE1928, wenn Sie Zweifel an der Funktionsweise, der Sicherheit
oder der Anschlussweise des Produkts haben.

Umsetzung der WEEE
Richtlinien 2012/19 / EU und 2006/66 und nachfolgende Anderungen
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GARANTIE- 2 JAHRE GARANTIE

Bewahren Sie |hre Eintrittskarte auf - Diese Garantie gilt nicht, wenn das Ladegerat nach dem
ausschlieBlichen Kriterium von dbramante1928 Schaden aufweist, die durch Verkehr,
Handhabung, Lagerung, Unfille, Missbrauch oder unsachgemaRen Gebrauch verursacht
wurden, oder wenn es auf unsachgemale Weise installiert, benutzt oder gehandhabt wurde.
wenn es in irgendeiner Weise verandert wurde, oder wenn die Seriennummer entfernt wurde
oder unleserlich ist, oder wenn es von jemandem repariert wurde, der nicht von
dbramante1928 autorisiert wurde, erlischt diese Garantie.
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SPEZIFIKATIONEN

Unterstlitzte TelefongroRRe: 4—6,7 Zoll
Produktgewicht: 133,5 g
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KUNDENDIENST

info@dbramante1928.com

© 2024 dbramante1928 ApS

Bygmarken 2A, 3650 @lstykke
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Konformitatserklarung

Der Unterzeichner DBRAMANTE1928 erklart, dass das Gerat CXCLRMBL6524 den
grundlegenden Anforderungen und anderen relevanten Bestimmungen der Richtlinien
entspricht:

RoHS-Richtlinie 2011/65/EU, Anderungsrichtlinie 2015/863/EU (RoHS 2.0)

dbramante1 928 ApS

3650 QBN
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Pflege und Reinigung

Trennen Sie das Gerat vor der Reinigung von der Stromversorgung. Reinigen Sie es nicht mit
Wasser und tauchen Sie es nicht in Wasser.

Verwenden Sie keine aggressiven Reinigungsmittel und reiben Sie das Gerat nicht ab.
Reinigen Sie das Gerat mit einem trockenen, fusselfreien Tuch.

Halten Sie den Netzstecker und die Netzsteckdose immer sauber.

23
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WEEE

Symbolet med den overstregede skraldespand pa apparatet eller emballagen angiver, at
produktet efter endt levetid skal indsamles adskilt fra andet affald for at muliggare korrekt
behandling og genbrug.

Det er forbudt at bortskaffe affald af elektrisk og elektronisk udstyr som
husholdningsaffald, hvilket ogsad understreges af symbolet pa produktet og/eller
emballagen.

Disse affaldsprodukter er genstand for separat indsamling arrangeret af kommunerne eller
kan returneres til forhandleren, nar du kaber et nyt apparat af samme type.

Ukorrekt bortskaffelse eller misbrug af udstyret eller dele heraf kan vaere skadeligt for
miljget og for helbredet pa grund af tilstedeveerelsen af farlige stoffer. Ulovlig bortskaffelse
af dette affald straffes i henhold til den geeldende lovgivning.

25



INFORMATION OM SIKKER BRUG AF PRODUKTET

Opbevar og folg altid de givne instruktioner for at sikre sikker brug af produktet og andre
tilsluttede enheder. Brug kun produktet og dets tilbehgr til den tilsigtede brug og i
overensstemmelse med de deklarerede elektriske egenskaber og i indendars/beskyttede
miljger for at undga alvorlige farer. Holdes veek fra varme, direkte sollys, fugt og veesker.
Produktet ma ikke bruges af barn eller personer, der ikke er i stand til at forsta potentielle
farer.

Lad ikke produktet veere tilsluttet netveerket eller andre enheder, nar det ikke eri brug, eller
i tilfeelde af mistanke om fejl. Skil aldrig produktet ad, og forsgg ikke at reparere det i
tilfeelde af en defekt. Undga at bruge enheden i neerheden af

elektromedicinsk udstyr (f.eks. pacemakere). Kontakt DBRAMANTE1928's
kundeserviceafdeling, hvis du er i tvivl om produktets funktion, sikkerhed eller
tilslutningsmetode.

Implementering af WEEE

Direktiv 2012/19/EU og 2006/66 og efterfglgende aendringer
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GARANTI

2 ARS garanti, behold din billet - Denne garanti geelder ikke, hvis opladeren efter
dbramante1928's eksklusive vurdering viser skader forarsaget af trafik, handtering,
opbevaring, ulykker, misbrug eller forkert brug, eller hvis den er blevet installeret, brugt
eller handteret pa en forkert made. hvis den er blevet eendret pd nogen made, eller hvis
serienummeret er blevet fijernet eller er uleeseligt, eller repareret af nogen, der ikke er
autoriseret af dbramante1928, vil denne garanti bortfalde.
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SPECIFIKATIONER

Support telefonstarrelse: 4-6,7 tommer

produktveegt: 133,58
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KUNDESERVICE

info@dbramante1928.com

© 2024 dbramante1928 ApS

Bygmarken 2A, 3650 @lstykke
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Overensstemmelseserkleering

Undertegnede DBRAMANTE1928 erkleerer, at udstyret CXCLRMBL6524 er i
overensstemmelse med de vaesentlige krav og andre relevante bestemmelser i
direktiverne:

RoHS-direktiv 2011/65/EU e&endringsdirektiver 2015/863/EU (RoHS 2.0)

dbramante1 928 ApS
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Pleje og renggring

Frakobl produktet fra stramforsyningen far renggring. Det ma ikke renggres med vand eller
nedsaenkes i vand.

Brug aldrig aggressive renggringsmidler eller gnidning af produktet.
Brug en tar, fnugfri klud til at rengare produktet.

Hold altid netstikket og stikkontakten rene.
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Espanol
DOCUMENTOS MANUALES

CXCLRMBL6524 — 5711428065247

Car Holder - clamp for rearview mirror - BLK
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RAEE

INFORMACION SOBRE EL USO SEGURO DEL PRODUCTO

Conserve y siga siempre las instrucciones proporcionadas para garantizar un uso seguro
del producto y de otros dispositivos conectados. Utilice el producto y sus accesorios
Unicamente para el uso previsto y de acuerdo con las caracteristicas eléctricas declaradas
y en entornos interiores/protegidos para evitar riesgos graves. Manténgalo alejado del
calor, la luz solar directa, la humedad y los liguidos. El producto no debe ser utilizado por
niAos o personas que no sean capaces de comprender los peligros potenciales.

No deje el producto conectado a la red o a otros dispositivos cuando no esté en uso o en
caso de sospecha de averia. No desmonte nunca el producto ni intente repararlo en caso
de averia. Evite utilizar el aparato cerca de

equipos electromédicos (por ejemplo, marcapasos). Péngase en contacto con el servicio
de atencidn al cliente de DBRAMANTE1928 si tiene dudas sobre el funcionamiento, la
seguridad o el método de conexién del producto.

Aplicacién de la directiva RAEE

Directiva 2012/19/UE y 2006/66 y modificaciones posteriores
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GARANTIA

2 ANOS de garantia, guarde su ticket - Esta garantia no se aplicara si, a criterio exclusivo de
dbramante1928, el cargador presenta danos causados por el trafico, manipulacion,
almacenamiento, accidentes, abuso o mal uso, o si ha sido instalado, utilizado o
manipulado de forma incorrecta. al Manual de Seguridad del Producto, si ha sido alterado
de cualquier forma, o si el numero de serie ha sido eliminado o es ilegible, o reparado por
cualqguier persona no autorizada por dbramante1928, anulara esta garantia.
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ESPECIFICACIONES

Tamano del teléfono compatible: 4-6,7 pulgadas

Peso del producto: 133,5g
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ATENCION AL CLIENTE
info@dbramante1928.com _ © 2024 dbramante1928 ApS - Bygmarken 2A, 3650 Jlstykke
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Declaraciéon de conformidad

El abajo firmante DBRAMANTE1928 declara que el equipo CXCLRMBL6524 esta conforme
con los requisitos esenciales y otras disposiciones relevantes de las Directivas:

Directiva RoHS 2011/65/UE directivas de enmienda 2015/863/UE (RoHS 2.0)
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Cuidado y limpieza

Desconecte el producto de la red eléctrica antes de limpiarlo. No lo limpie con agua ni lo
sumerja en agua.

Nunca utilice detergentes agresivos, frotando el funcionamiento del producto.
Utilice un pafio seco y sin pelusa para limpiar el producto.

Mantenga siempre limpios el enchufe y la toma de corriente.

38



bbarapcku

AOKYMEHTHU 3A PbKOBO/ACTBO

CXCLRMBL6524 — 5711428065247

Car Holder - clamp for rearview mirror - BLK
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RAEE

CuMBONBT Ha 3auepkHaTaTta kKoda 3a 60KIyK BbPXY ypeaa nnv onakoskaTta My nokassa, 4e
NPOAYKTBT B KpaA Ha NONe3HNA CU XKMBOT Tpabea Aa 6bae cbbpaH OTAENHO OT ApyruTe
oTnaabum, 3a Aa Moxke aa 6bae npaBuiHo 06paboTeH 1 peumkanpaH.

3abpaHeHO e N3XBbPIAHETO Ha OTNaAbLM OT eNeKTPUUECKO N eNIEKTPOHHO o6opyaBaHe
KaTo 6MTOBM OTNaabLN, TOBA CbLLO € NoAYepTaHO CbC CMMBO/A, MOKa3aH BbpXy NpoayKTa
n/Wnmn onakoekara.

Te3n oTnaabyYHM NPOAYKTU NoasexaT Ha pasaenHo cbbupaHe, opraHM3npPaHo ot
06LLMHUTE, NK MoraT aa 6baaTt BbpHaTU Ha Tbproeela Ha ApebHOo Npu 3aKynyBaHe Ha HOB
ypen, oT CbLUA TUM.

HenpaBnnHOTO M3XBBbPAAHE UK HeNpaBunHaTa ynotpeba Ha 060pyaBaHETO UM Ha YacTu
OT Hero Moxke Aa 6'bae BpeaHOo 3a OKoMHaTa cpefa v 3a 34paBeTo nopaaun Hannu4ymeTo Ha
onacHu BelecTBa. He3aKOHHOTO M3XBbPAHE HAa MOCOYEHUTE OTNAAbLM Ce Haka3Ba B
CBHOTBETCTBME C AeMCTBALLOTO 3aKOHOA4aTEeNCTBO.
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NHOOPMALWMA 3A BE3OMACHATA YINOTPEBA HA MPOAYKTA

BuHarn cnaseante 1 U3nbAHABanTe AafeHUTe MHCTPYKLUN, 3a Aa ocurypute 6esonacHara
ynotpeba Ha npoayKTa 1 Apyr1 cBbp3aHn yCTpoMncTBa. Vianonaeanite npoaykTta n HEroBuTe
NPUHaANEXXHOCTM caMo No NpeaHa3HayYeHne U B CbOTBETCTBUE C 06ABEHUTE
eneKTPUYECcKn XxapakTepucTnuKn 1 B 3aKpuTn/3aLmTeHn NnoMeLLeHns, 3a na nsberHete
cepuo3Hu onacHocTu. MaseTe OT TONMHA, NpAKa CbHYEBa CBETINHA, BNAaXXHOCT U
TeyHocTU. [NpoayKkTbT He TpabBa Aa ce M3N0N3Ba OT Aela UNx N1uua, KoMTo He ca B
cbCTOsIHME Aa pa3bepaT noTeHUManHaTa onacHocT.

He ocTtaBanTe npoaykTa CBbpP3aH KbM MpexxaTta Unm KbM Apyrv ycTpomncTBea, Korato Ton He
ce N3Non3Ba UM B clydam Ha CbMHeHUne 3a noBpeaa. Hukora He pa3rnobsasanTe npoaykra
M He ce oNUTBaNTe fa ro peMoHTMpare B ciyyan Ha nospeaa. Isbareante ga nanonseare
YCTPOWCTBOTO B 6/1M30CT A0

efekTpoMeanLUMHCKN yCTporcTBa (Hanp. nemcMmenkbpun). CBbpIKETE Ce ¢ oTaena 3a
obcny>xBaHe Ha knmeHTM Ha DBRAMANTE 1928, ako nMaTte HAKakBM CbMHEHWA OTHOCHO
paboraTta, 6e3onacHoCTTa U1 HauMHa Ha CBbpP3BaHe Ha NPOoAyKTa.

MNpwunarane Ha OEEO

Ounpexktnem 2012/19/EC n 2006/66 1 nocnegpalUnTe M3MEHEHMUA
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TAPAHLINA

2 NTOONHW rapaHumsa, 3anasete 6unerta cu - Ta3m rapaHuma HAMa Aa ce npunara, ako rno
n3Kn4vnTeneH kputepmn Ha dbramante1928 3apagHoOToO YCTPOWCTBO NoKa3Ba NoBpeau,
MPUUYMHEHN OT ABUXKEHWE, MaHUMYyNMpaHe, CbXpaHeHne, 3/10MoNyku, 3noynotpeba nnum
HenpaBunHa ynotpeba, nnm ako e 610 MHcTanupaHo, N3rnon3eaHo Uan obpaboTBaHO Mo
HenpaBWeH HauYMH. Ha PbKOBOACTBOTO 3a 6€30MacHOCT Ha NpoAaykTa, ako e 6uno
NPOMEHEHO NO KaKbBTO U Aa € HaUMH, NN aKo CEPUNHMNAT HOMep e B npeMaxHaT nnm e
HEeYeTNNB, NI PEMOHTMPAHO OT HAKOW, KOMTO He e yrnbiHoOMoLLeH oT dbramante1928, we
aHynupa Ta3m rapaHuma.
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CNELUNDPUKALNN

Moaavp>kaH pasmep Ha TenedoHa: 4-6,7 MHYA

Terno Ha npoaykra: 133.5rp
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OBC/NYXBAHE HA MOTPEBUTEJTUTE

info@dbramante1928.com

© 2024 dbramante1928 ApS - Bygmarken 2A, 3650 Qlstykke
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[JeKknapauyma 3a cboTBeTCTBME

Oonynognncannat DBRAMANTE1928 neknapupa, ye o6opyasaHeto CXCLRMBL6524 e B
CBHOTBETCTBME CHC CHLLECTBEHUTE U3NCKBAHUA N APYTM CHOTBETHM pa3nopenbu Ha
OVPpEKTUBUTE:

Ounpexktnea RoHS 2011/65/EU ¢ nsmeHeHue Ha ampektnemn 2015/863/EU (RoHS 2.0)

dbramante 928 ApS
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[PUKa M novncTeaHe

I'Ipe,u,m noyvymcTBaHe N3KNKYeTe NpoaykKrta OT efiekKTpnveckKkarta Mmpexa. He ro nouncrteante c
BOAa M He ro notanAanTe BbLB BoAaA.

Hwukora He n3nonaeanTe arpecnBHM NOYNCTBALLM NpenapaTu, TpueLn GyHKLMOHNPaHETO
Ha npoaykTa.

M3nonseanTe cyxa kbpna 6e3 BnacuHKM, 3a Aa NoYncTuTe npoaykra.

BuHarun I'IO,EI,,D,'bp)Kal)'ITe Lencesia  KOHTakTta Ha enekrtpnyeckarta Mmpe>ka YnMcTu.
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Svenska
MANUAL DOKUMENT

CXCLRMBL6524 — 5711428065247

Car Holder - clamp for rearview mirror - BLK
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WEEE

Den 6verkorsade sopsackssymbolen pa apparaten eller dess forpackning indikerar att
produkten vid slutet av sin livslangd maste samlas in separat fran annat avfall for att
mojliggora korrekt behandling och atervinning.

Det ar forbjudet att sldnga avfall fran elektrisk och elektronisk utrustning som kommunalt
avfall, vilket ocksa framgar av symbolen pa produkten och/eller férpackningen.

Dessa avfallsprodukter ar foremal for separat insamling som anordnas av kommuner eller
kan returneras till aterforsaljaren nar du koper en ny apparat av samma typ.

Felaktig avfallshantering eller felaktig anvandning av utrustningen eller delar darav kan vara
skadligt for miljon och halsan pa grund av forekomsten av farliga @mnen. Olagligt
bortskaffande av sddant avfall bestraffas i enlighet med géallande lagstiftning.
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INFORMATION FOR SAKER ANVANDNING AV PRODUKTEN

Behall och f6lj alltid de instruktioner som ges for att sakerstélla sdker anvandning av
produkten och andra anslutningsbara enheter. Anvand produkten och dess tillbehor endast
for avsedd anvandning och i enlighet med de deklarerade elektriska egenskaperna och i
inomhusmiljoer/skyddade miljoer for att undvika allvarliga faror. Férvaras atskilt fran
varme, direkt solljus, fukt och vatskor. Produkten far inte anvandas av barn eller personer
som inte kan forsta eventuella faror.

Lamna inte produkten ansluten till natverket eller andra enheter nar den inte anvands eller
vid misstanke om fel. Ta aldrig isar produkten eller forsok att reparera den om den skulle
vara defekt. Undvik att anvdnda enheten i ndrheten av

elektromedicinska apparater (t.ex. pacemakers). Kontakta DBRAMANTE1928:s kundtjanst
om du har nagra tvivel angadende produktens funktion, sakerhet eller anslutningsmetod.

Implementering av WEEE

Direktiv 2012/19/EU och 2006/66 och efterfoljande andringar
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GARANTI

2 ARS GARANTI, behall din biljett - Denna garanti galler inte om, enligt dbramante1928:s
exklusiva beddmning, laddaren visar skador som orsakats av trafik, hantering, lagring,
olyckor, missbruk eller felaktig anvandning, eller om den har installerats, anvants eller

hanterats pa ett felaktigt satt. till produktsdkerhetsmanualen, om den har andrats pa nagot
satt, eller om serienumret har tagits bort eller ar olasbart eller repareras av ndgon som inte
auktoriserats avdbramante1928, kommer att ogiltigférklara denna garanti.
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SPECIFIKATIONER
Stodtelefonstorlek: 4-6,7 tum

produktvikt: 133,5g
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KUNDTJANST

info@dbramante1928.com

© 2024 dbramante1928 ApS

Bygmarken 2A, 3650 @lstykke
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Forsakran om overensstammelse

Undertecknad DBRAMANTE1928 intygar att utrustningen CXCLRMBL6524 ar i
overensstdmmelse med de vasentliga kraven och andra relevanta bestammelser i
direktiven:

RoHS-direktiv 2011/65/EU andringsdirektiv 2015/863/EU (RoHS 2.0)

dbramante1 928 ApS
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Skotsel och rengéring

Koppla bort produkten fran elnatet fore rengoring. Rengor den inte med vatten och sank
inte ner den i vatten.

Anvand aldrig aggressiva rengoringsmedel, gnugga inte produktens funktion.
Anvand en torr, luddfri trasa for att rengdra produkten.

Hall alltid natkontakten och natuttaget rena.
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Francais
DOCUMENTS DU MANUEL

CXCLRMBL6524 — 5711428065247

Car Holder - clamp for rearview mirror - BLK
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DEEE

Le symbole de la poubelle barrée sur l'appareil ou son emballage indique que le produit, a
la fin de sa vie utile, doit étre collecté séparément des autres déchets pour permettre un
traitement et un recyclage adéquats.

ILestinterdit d'éliminer les déchets d'équipements électriques et électroniques avec les
déchets municipaux, comme l'indique le symbole figurant sur le produit et/ou l'emballage.

Ces déchets font l'objet d'une collecte sélective organisée par les municipalités ou
peuvent étre retournés au détaillant lors de l'achat d'un nouvel appareil du méme type.

La mise au rebut ou l'utilisation incorrecte de l'appareil ou de certaines de ses parties peut
nuire a l'environnement et a la santé en raison de la présence de substances dangereuses.
L'élimination illégale de ces déchets est sanctionnée conformément a la législation en
vigueur.
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INFORMATIONS POUR UNE UTILISATION SURE DU PRODUIT

Respectez toujours les instructions données pour garantir une utilisation s(ire du produit et
des autres dispositifs connectables. Utilisez le produit et ses accessoires uniqguement
pour l'usage auquelils sont destinés, conformément aux caractéristiques électriques

déclarées et dans des environnements intérieurs/protégés afin d'éviter de graves dangers.

Tenir a l'écart de la chaleur, de la lumiere directe du soleil, de 'humidité et des liquides. Le

produit ne doit pas étre utilisé par des enfants ou des personnes incapables de
comprendre les dangers potentiels.

Ne pas laisser le produit connecté au réseau ou a d'autres appareils lorsgu'il n'est pas
utilisé ou en cas de suspicion de panne. Ne jamais démonter le produit ou tenter de le
réparer en cas de défaut. Evitez d'utiliser l'appareil & proximité

d'appareils électromédicaux (par exemple, stimulateurs cardiaques). Contacter le service
clientéle de DBRAMANTE1928 en cas de doute sur le fonctionnement, la sécurité ou le
mode de connexion du produit.

Mise en ceuvre de la DEEE

2012/19/ UE et 2006/66 et amendements ultérieurs
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GARANTIE

2 ANS de garantie, gardez votre ticket - Cette garantie ne s'appliquera pas si, au critére
exclusif de dbramante1928, le chargeur présente des dommages causés par le trafic, la
manipulation, le stockage, les accidents, 'abus ou la mauvaise utilisation, ou s'il a été
installé, utilisé ou manipulé d'une maniere inappropriée. Cette garantie sera annulée sile
chargeur n'est pas conforme au manuel de sécurité du produit, s'il a été modifié de
guelque maniere que ce soit, ou si le numéro de série a été enlevé ou estillisible, ou réparé
par une personne non autorisée par dbramante1928.
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SPECIFICATIONS

Taille du téléphone prise en charge : 4 a 6,7 pouces.

poids du produit:133,5¢g

59



SERVICE CLIENT

info@dbramante1928.com

© 2024 dbramante1928 ApS

Bygmarken 2A, 3650 @lstykke

60


mailto:info@dbramante1928.com

Déclaration de conformité

Le soussigné DBRAMANTE1928 déclare que l'équipement CXCLRMBL6524 est conforme
aux exigences essentielles et autres dispositions pertinentes des Directives :

Directive RoHS 2011/65/UE modifiant les directives 2015/863/UE (RoHS 2.0)
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Entretien et nettoyage

Débranchez le produit de l'alimentation électrique avant de le nettoyer. Ne le nettoyez pas
avec de l'eau et ne l'immergez pas dans l'eau.

Ne jamais utiliser de détergents agressifs, ni frotter le produit pour le faire fonctionner.
Utilisez un chiffon sec et non pelucheux pour nettoyer le produit.

Veillez a ce que lafiche et la prise d'alimentation soient toujours propres.
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EAAnvKA

XEIPOKINHTA'EFTPADA

CXCLRMBL6524 — 5711428065247

Car Holder - clamp for rearview mirror - BLK
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AHHE

To cUpPBoAo Tou SlaypappéVou KASOU aMOPPLUUATWY OTN CUCKEUN ) OTN CUCKEUAGCLA TNG
UTtOSEIKVUEL OTL TO TIPOLOV 0TO TEAOG TNG WHEALUNG LW TOU TIPEMEL VAL CUAAEYETAL XWPLOTA
a6 aAAa anoBAnta, wote va eival duvatn n KatdAAnAn enefepyaoia Kal avakUKAwWoN.

AnayopeUetal n andéppun Twv anoPARTwv NAEKTPLKOU Kal NAEKTPOVIKOU EOTMALOUOU WG
QOTLKA OIOPBANTA, AUTO EMIONUALVETAL EMIONG ATO TO cUBOAO ToU avaypAadeTal 0TO MPOIoV
/KoL otn cuokevaoia.

Autd ta anoBAnTo UTIOKELVTOL OE XWPLOTI CUAAOYI TTIOU OPYQVWVETAL ATIO TOUG SHHOUG I
UTTOpOUV Va ETILOTPAGOUV OTO KATAOTNHA ALOVLIKAC TTWANONC KATA TNV ayopd LG VEAC
OUOKEUNG TOU (6Lou tuTou.

H akatdAAnAn amoppudn n n Kakn xprion tTnG CUCKEUNG A TUNMATWY TNG UIopel va elvat
eruBAapng yla to meptBariov Kat TNV uyeia Aoyw tn¢ mapouaoiag enkivbuvwy ovotwv. H
napavoun dtaBeon Twv ev Adyw amoPfANTwy TLHwpEital cuudwva pe TNV oxvouoa vopobeoia.
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MAHPO®OPIEZ MNA THN AZDAAH XPHIH TOY NMPOIONTOZ

Na tnpeite kat va akoAouBeite mavta TG 0dnyieg mou divovral yia va dtaodalioete tnv
aodaln xprion Tou mMPoidvTog Kol AAAWY CUVSECLLWY CUCKEUWV. XPNOLOTIOLELTE TO TTPOIOV Kal
Ta €€APTAMOTA TOU HOVO yLa TNV PoPAENOUEVN Xprion Kot cUpdwva LE Ta SnNAwHEVA
NAEKTPLKA XAPOAKTNPLOTLKA KOL OE€ ECWTEPLIKOUG XWPOUG/TIPOOTATEV LEVO TIEPLBAAAOV yLa VO
anoguyete oofapolg Kivduvouc. Kpatrote To HakpLd and Bepuotnta, AUeco NALAKO ¢wg,
vypooia kot uypd. To poidv Sev MPETEL va XpNOoLUOTIOLE(TAL Ao TaLdLA 1 Atopa ou Sev ival
og B€on va Katovoroouv TuXoV mbavoug Kivduvouc.

Mnv adrvete 1o Poiov cuvdedeEVO 0TO SikTUO 1} 0€ AAAEG CUOKEUEG OTOV OEV
XPNOLUOTIOLELTAL } O€ EPLMTWOELG UToP lag BAABNG. Mnv amoouvapUOAOYELTE TTOTE TO TTPOLOV
KOLL LNV ETUXELPELTE VA TO EMIOKEVAOCETE O€ Tepimtwon PAABNC. AmoduUyeTe Tn XprRon TG
OUOKEUNG KOVTA O€

NAEKTPOIATPLKEG CUOKEVEG (T.X. BNUaTOSOTEC). ETMUIKOWVWVHAOTE UE TO TUAMO EEUTINPETNONG
nehatwv tng DBRAMANTE1928 edv €xete apudLBoAieg oxeTIkaA He TN Aettoupyia, TNV aodpalela
1 Tov TpOMo cUVEeaNnG Tou MPOIoVTOoC.

Edappoyn tg odnyiag WEEE

O&nywwv 2012/19/EE kat 2006/66 Kal TWV HLETAYEVECTEPWY TPOTIOTOLHCEWV
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EITYH2H

2 XPONIA EFTYHZH, KpaTAOTE TO €LOLTAPLO 00 - AUTA N eyyunon dev Ba LoxUEeL dv, KATA TO
QIMOKAELOTIKO KpLtrplo TnG dbramante1928, o doptiotrg napouaotalel BAGPN mou mpokAnOnke
amo tnv KukAodoplia, To XELPLOUO, TNV AMOBNKELOT, TA ATUXAMOTA, TNV KATAXPNON N TNV KOKN

XpNon, N €av €xeL eykataotabel, xpnowuomnolnOei f} XxelpLotel ue akat@AAnAo Tpomo. oto
Eyxelpidlo Aodalelag Npoidvrog, eav €xeL TpomomnolnBel e omolovemoTe TPOMO, | EAV O
OELPLAKOC aplOUOC €xel adalpeBel f elval SuocavayvwaoTog, 1} ETILOKEVACTEL Ao omolovonToTe
un e€ovolodotnuévo amnod tnv dbramantel928, 6a akupwoeL AuTr TNV €yyunon.
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MPOAIATPADEX
MéyeBog tnAedpwvou unootnpleng: 4-6,7 lvioeg

Bapog nmpoiovtog: 133,5g
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EZYNHPETHZIH MNEAATQN

info@dbramante1928.com
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AnAwon cuppopdwong

O katwOL uttoyeypappévoc DBRAMANTE 1928 dnAwvel 6Tt o e€omtAlopog CXCLRMBL6524

CUMHOPPWVETAL UE TIC BACLKEC ATIALTAOELC KAL AAMEC OXETIKEC dlatdagelc Twy Odnylwyv:

Odnyia RoHS 2011/65/EE tpotmomtolintikég 0dnyiec 2015/863/EE (RoHS 2.0)

dbramantel 928 ApS
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®povtida kat kKaBaplopog

ATIOCUVOECTE TO TIPOLOV ATtO TNV TTAPOXN PEVHATOC TIPLV aTtd ToV KaBaplopo. Mnv 1o
kaBapilete pe vepo kat unv 1o Bubidete oe vepo.

Mnv XpnolJoTIoLE(TE TIOTE EMIOETIKA ATIOPPUTIAVTIKA, TPiBovTag Tn Asttoupyia Tou
TpoidvTog.

Xpnolgotoote eva oTeyvo Tavi xwpig xvoudia yia va Kabapioete To tpolov.

Awatnpeite tavta kabapod 1o ¢Lg Tou dIKTUOU Kal TNV Tpida Tou JIKTUou.
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Polski
DOKUMENTY RECZNE

CXCLRMBL6524 — 5711428065247

Car Holder - clamp for rearview mirror - BLK
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WEEE

Symbol przekreslonego kosza na $mieci umieszczony na urzgdzeniu lub jego opakowaniu
oznacza, ze produkt po zakonczeniu okresu uzytkowania nalezy zbiera¢ oddzielnie od innych
odpadow, aby umozliwi¢ jego prawidtowe przetworzenie i recykling.

Zabrania sie wyrzucania zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego jako odpadéw
komunalnych, co jest rdGwniez oznaczone symbolem umieszczonym na produkcie i/lub
opakowaniu.

Odpady te podlegajg selektywnej zbidrce organizowanej przez gminy lub mogg zosta¢ zwrdcone
sprzedawcy przy zakupie nowego urzgdzenia tego samego typu.

Niewtasciwa utylizacja lub niewtasciwe uzytkowanie urzadzenia lub jego czesci moze by¢

szkodliwe dla srodowiska i zdrowia ze wzgledu na obecnos¢ substancji niebezpiecznych.

Nielegalna utylizacja wspomnianych odpaddéw podlega karze zgodnie z obowigzujgcymi
przepisami.
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INFORMACJE DOTYCZACE BEZPIECZNEGO UZYTKOWANIA
PRODUKTU

Nalezy zawsze przestrzegac podanych instrukcji, aby zapewnié bezpieczne uzytkowanie
produktu i innych podtgczanych urzadzen. Produktu i jego akcesoriéw nalezy uzywac wytgcznie
zgodnie z ich przeznaczeniem i deklarowanymi parametrami elektrycznymi oraz w
pomieszczeniach/Srodowiskach chronionych, aby unikngé powaznych zagrozen. Produkt nalezy
przechowywac z dala od zrédet ciepta, bezposredniego $wiatta stonecznego, wilgoci i ptynow.
Produkt nie moze by¢ uzywany przez dzieci lub osoby niezdolne do zrozumienia potencjalnego
zagrozenia.

Nie pozostawia¢ produktu podtgczonego do sieci lub innych urzadzen, gdy nie jest uzywany lub
w przypadku podejrzenia usterki. Nigdy nie nalezy demontowaé produktu ani podejmowac préb
jego naprawy w przypadku wystgpienia usterki. Nalezy unika¢ uzywania urzgdzenia w poblizu

urzadzen elektromedycznych (np. rozrusznikéw serca). W przypadku jakichkolwiek watpliwosci
dotyczacych dziatania, bezpieczenstwa lub sposobu podtgczenia produktu nalezy skontaktowac
sie z dziatem obstugi klienta DBRAMANTE1928.

Wdrozenie dyrektywy WEEE

Dyrektywy 2012/19 / UE i 2006/66 wraz z pdzniejszymi zmianami

73



GWARANCJA

2 LAT gwarancji, zachowaj bilet - Niniejsza gwarancja nie ma zastosowania, jesli, wedtug
wytgcznego kryterium dbramante1928, tadowarka wykazuje uszkodzenia spowodowane
ruchem, obstuga, przechowywaniem, wypadkami, naduzyciami lub niewtasciwym
uzytkowaniem, lub jesli zostata zainstalowana, uzywana lub obstugiwana w niewtasciwy
sposob. zgodnie z instrukcjg bezpieczenstwa produktu, jesli zostata w jakikolwiek sposéb
zmieniona lub jesli numer seryjny zostat usuniety lub jest nieczytelny, lub naprawiony przez
osobe nieupowazniong przez dbramante1928, spowoduje uniewaznienie niniejsze;j
gwaranciji.
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SPECYFIKACJA

Obstugiwany rozmiar telefonu: 4-6,7 cala

waga produktu: 133,58
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Deklaracja zgodnosci
Nizej podpisany DBRAMANTE1928 oswiadcza, ze sprzet CXCLRMBL6524 jest zgodny z

zasadniczymi wymaganiami i innymi odpowiednimi postanowieniami dyrektyw:

Dyrektywa RoHS 2011/65/UE zmiana dyrektyw 2015/863/UE (RoHS 2.0)
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Pielegnacja i czyszczenie

Przed przystagpieniem do czyszczenia nalezy odtagczy¢ produkt od Zzrédta zasilania. Nie
czysci¢ go woda ani nie zanurzac¢ w wodzie.

Nigdy nie uzywaj agresywnych detergentéw, pocierajgc dziatanie produktu.
Do czyszczenia produktu nalezy uzywac suchej, niestrzepigcej sie szmatki.

Wtyczke sieciowa i gniazdo sieciowe nalezy zawsze utrzymywac w czystosci.
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Portuguese
DOCUMENTOS MANUAIS
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REEE

O simbolo do caixote do lixo barrado com uma cruz no aparelho ou na embalagem indica que o
produto, no fim da sua vida util, deve ser recolhido separadamente dos outros residuos para
permitir um tratamento e uma reciclagem adequados.

E proibido eliminar os residuos de equipamentos eléctricos e electrénicos como residuos
urbanos, o que é igualmente assinalado pelo simbolo indicado no produto e/ou na embalagem.

Estes residuos estdo sujeitos a uma recolha selectiva organizada pelos municipios ou podem ser
devolvidos ao revendedor aquando da compra de um novo aparelho do mesmo tipo.

A eliminacdo incorrecta ou a ma utilizacdo do aparelho ou das suas partes pode ser prejudicial
para o ambiente e para a salde devido a presenca de substancias perigosas. A eliminagao ilegal
destes residuos é sancionada de acordo com a legislacdo em vigor.
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INFORMAGCOES PARA A UTILIZACAO SEGURA DO PRODUTO

Conservar e seguir sempre as instrucdes fornecidas para garantir a utilizacdo segura do produto
e de outros dispositivos conectaveis. Utilizar o produto e os respectivos acessérios apenas para
a utilizagdo prevista e em conformidade com as caracteristicas eléctricas declaradas e em
ambientes interiores/protegidos para evitar perigos graves. Manter afastado do calor, da luz
solar direta, da humidade e dos liquidos. O produto ndo deve ser utilizado por criangas ou
pessoas incapazes de compreender os perigos potenciais.

Ndo deixar o produto ligado a rede ou a outros dispositivos quando nao estiver a ser utilizado
ou em caso de suspeita de avaria. Nunca desmontar o produto ou tentar repara-lo em caso de
defeito. Evite utilizar o aparelho na proximidade de

dispositivos electromédicos (por exemplo, pacemakers). Contactar o servi¢co de apoio ao cliente
da DBRAMANTE1928 em caso de duvidas sobre o funcionamento, a seguranga ou o modo de
ligacdao do produto.

Implementacdo das Directivas WEEE

Directivas 2012/19 / UE e 2006/66 e alteragGes subsequentes
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GARANTIA

2 ANOS de garantia, guarde o seu bilhete - Esta garantia ndo se aplicara se, a critério exclusivo
da dbramante1928, o carregador apresentar danos causados por trafego, manuseamento,
armazenamento, acidentes, abuso ou uso indevido, ou se tiver sido instalado, utilizado ou

manuseado de forma inadequada. ao Manual de Seguranca do Produto, se tiver sido alterado

de alguma forma, ou se o numero de série tiver sido removido ou estiver ilegivel, ou reparado
por alguém nao autorizado pela dbramante1928, anulard esta garantia.
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ESPECIFICACOES

Tamanho do telefone de suporte: 4-6,7 polegadas

peso do produto: 133,5¢g

83



SERVICO AO CLIENTE
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Declaracdo de Conformidade

O abaixo assinado DBRAMANTE1928 declara que o equipamento CXCLRMBL6524 esta em
conformidade com os requisitos essenciais e outras disposi¢des relevantes das Diretivas:

Diretiva RoHS 2011/65/UE, diretivas de alteragcdo 2015/863/UE (RoHS 2.0)
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Cuidados e limpeza

Desligue o produto da fonte de alimentacao antes de o limpar. Nao o limpe com agua nem
o mergulhe em agua.

Nunca utilizar detergentes agressivos, nem esfregar o produto.
Utilizar um pano seco e sem pélos para limpar o produto.

Manter a ficha e a tomada de alimentag&o sempre limpas.
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WEEE

Laitteessa tai sen pakkauksessa oleva yliviivattu roskakorisymboli osoittaa, etta tuote on
kayttoikansa lopussa kerattava erilldadn muusta jatteestd, jotta se voidaan kasitelld ja kierrattaa
asianmukaisesti.

Sahko- ja elektroniikkalaiteromun havittaminen yhdyskuntajatteena on kielletty, mista myds
tuotteessa ja/tai pakkauksessa oleva symboli kertoo.

Nama jatteet kuuluvat kuntien jarjestamaan erilliskerdykseen tai ne voidaan palauttaa
jalleenmyyjalle uuden samantyyppisen laitteen oston yhteydessa.

Laitteen tai sen osien virheellinen havittdminen tai vaarinkaytto voi olla haitallista ymparistolle
ja terveydelle vaarallisten aineiden vuoksi. Kyseisen jatteen laittomasta havittamisesta
rangaistaan voimassa olevan lainsaadannon mukaisesti.
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TIETOJATUOTTEEN TURVALLISESTA KAYTOSTA

Pida ja noudata aina annettuja ohjeita tuotteen ja muiden liitettdvien laitteiden turvallisen
kdyton varmistamiseksi. Kdyta tuotetta ja sen lisdvarusteita vain kayttotarkoitukseensa ja
ilmoitettujen sahkoisten ominaisuuksien mukaisesti seka sisatiloissa/suojatuissa ymparistoissa
vakavien vaarojen valttamiseksi. Pida laite poissa lammolta, suoralta auringonvalolta,
kosteudelta ja nesteilta. Tuotetta eivat saa kayttaa lapset tai henkilot, jotka eivat kykene
ymmartamaan mahdollisia vaaroja.

Al3 jata tuotetta kytkettyna verkkoon tai muihin laitteisiin, kun se ei ole kdytéssa tai kun
epailldan vikaa. Al3 koskaan pura tuotetta tai yrita korjata sita vian sattuessa. Valt3 laitteen
kayttoa seuraavien laitteiden laheisyydessa
sahkoldaaketieteellisia laitteita (esim. sydamentahdistimia). Ota yhteytta DBRAMANTE1928-
asiakaspalveluun, jos sinulla on epailyksia tuotteen toiminnasta, turvallisuudesta tai
kytkentatavasta.

WEEE-saanndsten taytantédonpano
Direktiivit 2012/19 / EU ja 2006/66 ja myohemmat muutokset.
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YHTEENSOPIVA
Laturin laajan tuloalueen (100-240 V, 50/60 Hz) ansiosta sitd voidaan kayttaa kaikkialla
maailmassa.
Huomaa, ettd on kadytettava ylimaaraista matkasovitinta maasta ja maanosasta riippuen sen
varmistamiseksi, etta de- vice kytkeytyy oikein erityyppisiin pistorasioihin.
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TAKUU- 2 VUODEN TAKUU

Sailyta lippusi - Tama takuu ei ole voimassa, jos dbramante1928:n yksinomaisen kriteerin
mukaan laturi osoittaa vaurioita, jotka ovat aiheutuneet liikenteesta, kasittelysta,
varastoinnista, onnettomuuksista, vaarinkdytosta tai vaarinkaytosta, tai jos se on asennettu,
sitd on kaytetty tai sitd on kasitelty epdasianmukaisella tavalla. tuoteturvallisuuskasikirjaan, jos
sitd on muutettu milldan tavalla, tai jos sarjanumero on poistettu tai se on lukukelvoton tai jos
se on korjattu jonkun muun kuin dbramante1928:n valtuuttaman tahon toimesta.
dbramante1928:n valtuuttaman tahon toimesta. mitatoi takuun.
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TEKNISET TIEDOT

Tukipuhelimen koko: 4-6,7 tuumaa
tuotteen paino: 133,5g
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ASIAKASPALVELU
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Vaatimustenmukaisuusvakuutus

Allekirjoittanut DBRAMANTE1928 vakuuttaa, etta laite CXCLRMBL6524 on oleellisten
vaatimusten ja direktiivien muiden asiaa koskevien maaraysten mukainen:
RoHS-direktiivi 2011/65/EU muutosdirektiivit 2015/863/EU (RoHS 2.0)
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Hoito ja puhdistus

Irrota tuote virtaldhteestd ennen puhdistusta. Ald puhdista sita vedelld tai upota sité
veteen.

Ala koskaan kayta aggressiivisia pesuaineita, hankaa tuotteen toimintaa.
Kayta tuotteen puhdistamiseen kuivaa, nukkaamatonta liinaa.

Pida verkkopistoke ja verkkopistorasia aina puhtaina.
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Magyar
KEZIKONYVDOKUMENTUMOK
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WEEE

A készliléken vagy annak csomagoldsan taldlhaté athudzott kuka szimbdlum azt jelzi, hogy a
terméket hasznos élettartama végén mas hulladéktodl elkilonitve kell gylijteni a megfelel6
kezelés és Ujrahasznositas érdekében.

Tilos az elektromos és elektronikus berendezések hulladékat kommunadlis hulladékként
elhelyezni, ezt a terméken és/vagy a csomagolason feltintetett szimbdlum is jelzi.
Ezeket a hulladéktermékeket az dnkormanyzatok altal szervezett szelektiv gydjtésnek vetik al3,
vagy egy Uj, azonos tipusu készlilék vasarldsakor visszavihet6k a kiskeresked6hoz.

A készilék vagy részeinek nem megfelel6 artalmatlanitasa vagy helytelen haszndlata veszélyes
anyagok jelenléte miatt kdrosithatja a kornyezetet és az egészséget. Az emlitett hulladékok
illegdlis artalmatlanitasa a hatdlyos jogszabalyok szerint biintetendé.
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INFORMACIOK ATERMEK BIZTONSAGOS HASZNALATAHOZ

A termék és mas csatlakoztathaté eszk6zok biztonsagos hasznalata érdekében mindig tartsa be
és kovesse a megadott utasitdsokat. A sulyos veszélyek elkeriilése érdekében a terméket és
tartozékait csak rendeltetésszerl haszndlatra, a megadott elektromos jellemz6knek
megfelelGen és beltéri/védett kornyezetben hasznalja. Tartsa tavol a h6tél, kézvetlen
napfénytdl, nedvességtdl és folyadékoktdl. A terméket nem hasznalhatjak gyermekek vagy
olyan személyek, akik nem képesek felismerni az esetleges veszélyeket.

Ne hagyja a terméket a halézathoz vagy mas eszk6z6khoz csatlakoztatva, amikor nincs
haszndlatban, vagy feltételezett hiba esetén. Soha ne szerelje szét a terméket, és hiba esetén
ne prébadlja megjavitani. Kerilje a készlilék hasznalatat a kovetkez6k kdzelében
elektromedicindlis eszkdzok (pl. pacemakerek) kozelében. Ha a termék mikodésével,
biztonsagaval vagy csatlakoztatasi modjdval kapcsolatban kétségei vannak, forduljon a
DBRAMANTE1928 ligyfélszolgalathoz.

A WEEE végrehajtasa
2012/19/EU és a 2006/66 iranyelvek és kés6bbi modositasai
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GARANCIA

2 EV GARANCIA, tartsa meg a jegyét - Ez a garancia nem érvényes, ha a dbramante1928
kizdrélagos kritériuma szerint a tolt6 a kozlekedés, kezelés, tarolas, baleset, visszaélés vagy
helytelen hasznalat altal okozott kdrokat mutat, vagy ha nem megfelel6 médon telepitették,
hasznaltdk vagy kezelték. a termékbiztonsagi kézikonyvhoz, ha barmilyen médon
megvaltoztattak, vagy ha a sorozatszdmot eltavolitottak vagy olvashatatlan, vagy a
dbramante1928 altal nem engedélyezett személy javitotta, a garancia érvényét veszti.
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MUSZAKI ADATOK

Tamogatasi telefon mérete: 4-6,7 hivelyk
Atermék sulya: 133,5¢g
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MegfelelGségi nyilatkozat

Alulirott DBRAMANTE1928 kijelenti, hogy a CXCLRMBL6524 berendezés megfelel az
iranyelvek alapvet6 kdvetelmeényeinek és egyéb vonatkozo rendelkezéseinek:

RoHS-iranyelv 2011/65/EU médosito iranyelvek 2015/863/EU (RoHS 2.0)
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Apolas és tisztitas
Tisztitas eldtt valassza le a terméket a tapegyseégrél. Ne tisztitsa vizzel, és ne meritse vizbe.
Soha ne hasznaljon agressziv tisztitdszereket, dorzsolje a termék mikodését.

A termék tisztitasahoz szaraz, szoszmentes ruhat hasznaljon.

A halozati dugot és a haldzati aljzatot mindig tartsa tisztan.
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Eesti
KASIRAAMATUDOKUMENDID
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WEEE

seadmel vdi selle pakendil olev labi kriipsutatud priugikasti simbol naitab, et toode tuleb
oma kasutusaja l6pus koguda teistest jaatmetest eraldi, et seda saaks nduetekohaselt
toddelda ja ringlusse votta.

Elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmete kdrvaldamine olmejdatmetena on keelatud,
seda néaitab ka tootele ja/vdi pakendile margitud siumbol.

Need jaadtmed kuuluvad omavalitsuste korraldatud eraldi kogumisse voi neid vdib uue
sama tuupi seadme ostmisel tagastada jaemudjale.

Seadmete voi nende osade ebadige kdrvaldamine voi vaarkasutamine voib ohtlike ainete
olemasolu tottu kahjustada keskkonda ja tervist. Nimetatud jadtmete ebaseaduslik
kérvaldamine on karistatav vastavalt kehtivatele digusaktidele.
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TEAVE TOOTE TURVALISE KASUTAMISE KOHTA

Toote ja muude Uhendatavate seadmete ohutu kasutamise tagamiseks pidage alati kinni ja
jargige antud juhiseid. Kasutage toodet ja selle lisaseadmeid ainult ettendhtud otstarbel ja
vastavalt deklareeritud elektrilistele omadustele ning tésiste ohtude valtimiseks
siseruumides/kaitstud keskkonnas. Hoidke seadet eemal kuumusest, otsesest
paikesevalgusest, niiskusest ja vedelikest. Toodet ei tohi kasutada lapsed ega isikud, kes ei
ole vdimelised moistma vdimalikku ohtu.

Arge jatke toodet vorku voi teistesse seadmetesse (ihendatuks, kui seda ei kasutata véi kui
kahtlustatakse rikkeid. Arge kunagi votke toodet lahti ega Uritage seda defekti korral
parandada. Valtige seadme kasutamist jargmiste seadmete laheduses

elektromeditsiiniliste seadmete (nt sidamestimulaatorite) lAheduses. Votke Uhendust
DBRAMANTE1928 klienditeenindusega, kui teil on kahtlusi toote toimimise, ohutuse voi
Uhendamisviisi osas.

WEEE rakendamine

Direktiivid 2012/19/EL ja 2006/66 ning hilisemad muudatused
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Garantii

2-aastane garantii, hoidke oma pilet - See garantii ei kehti, kui dbramante1928 ainukese
kriteeriumi kohaselt on laadija kahjustatud liikluse, kaitlemise, ladustamise, dnnetuste,
kuritarvitamise voi vaarkasutuse tottu voi kui see on paigaldatud, kasutatud voi kaideldud
valesti. toote ohutusjuhendile, kui seda on mingil viisil muudetud voi kui seerianumber on
eemaldatud voi on loetamatu vdi seda on parandanud keegi, kes ei ole dbramante1928
poolt volitatud, siis see garantii kaotab kehtivuse.
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SPETSIFIKATSIOONID

Tugitelefoni suurus: 4-6,7 tolli

toote kaal: 133,5 g
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Klienditeenindus
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Vastavusdeklaratsioon

Allakirjutanu DBRAMANTE1928 kinnitab, et ssade CXCLRMBL6524 vastab pohinduetele ja

direktiivide muudele asjakohastele satetele:

RoHS-i direktiiv 2011/65/EL muutmisdirektiivid 2015/863/EL (RoHS 2.0)
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Hooldus ja puhastamine

Enne puhastamist ihendage toode vooluvérgust lahti. Arge puhastage seda veega ega
kastke seda vette.

Arge kunagi kasutage agressiivseid puhastusvahendeid, toote toimimise hédrumist.
Kasutage toote puhastamiseks kuiva, vildivaba lappi.

Hoidke vorgupistik ja vorgupistikupesa alati puhtana.
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Lietuviy kalba
VADOVAS DOKUMENTAI

CXCLRMBL6524 — 5711428065247
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WEEE

perbrauktas SiukSliadézés simbolis ant prietaiso arba jo pakuotés rodo, kad pasibaigus
gaminio naudojimo laikui jj reikia surinkti atskirai nuo kity atlieky, kad bty galima tinkamai
apdoroti ir perdirbti.

Draudziama iSmesti elektros ir elektroninés jrangos atliekas kaip komunalines atliekas, tai
taip pat pabréziama ant gaminio ir (arba) pakuotés nurodytu simboliu.

Sias gaminiy atliekas atskirai surenka savivaldybés arba jas galima grazinti pardavéjui
perkant naujg tokio paties tipo prietaisa.

Netinkamai iSmestas arba netinkamai naudojamas jrenginys ar jo dalys dél esanciy
pavojingy medziagy gali pakenkti aplinkai ir sveikatai. UZ neteisétg minéty atlieky Salinima
baudziama pagal galiojancius teisés aktus.
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Informacija apie saugy gaminio naudojima
Visada laikykités pateikty instrukcijy, kad uztikrintumeéte saugy gaminio ir kity prijungiamy
prietaisy naudojima. Gaminjir jo priedus naudokite tik pagal paskirtj, laikydamiesi
deklaruoty elektriniy charakteristiky ir tik patalpose / apsaugotoje aplinkoje, kad
iSvengtumete rimty pavojy. Saugokite nuo karscio, tiesioginiy saulés spinduliy, dregmes ir
skysciy. Gaminio negali naudoti vaikai arba asmenys, negalintys suprasti galimo pavojaus.

Nepalikite gaminio prijungto prie tinklo ar kity jrenginiy, kai jis nenaudojamas arba kai
jtariamas gedimas. Niekada neiSardykite gaminio ir nebandykite jo taisyti, jei atsirasty
defektas. Venkite naudoti prietaisg Salia

elektromedicinos prietaisy (pvz., Sirdies stimuliatoriy). Kilus bet kokiy abejoniy dél gaminio
veikimo, saugos ar prijungimo budo, kreipkités ] DBRAMANTE1928 klienty aptarnavimo
skyriy.

EEJA jgyvendinimas

Direktyvos 2012/19/ES ir 2006/66 bei vélesni pakeitimai
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GARANTIJA

2 METU garantija, i§saugokite bilieta - Si garantija nebus taikoma, jei, iSimtinai
dbramante1928 kriterijumi, jkroviklis bus sugadintas dél eismo, tvarkymo, saugojimo,
nelaimingy atsitikimy, piktnaudziavimo ar netinkamo naudojimo, arba jei jis buvo
sumontuotas, naudojamas ar tvarkomas netinkamu budu. Produkto saugos vadove, jei jis
buvo pakeistas bet kokiu budu, arba jei serijos numeris buvo pasalintas ar yra
nejskaitomas, arba jj remontavo bet kas, nejgaliotas dbramante1928, panaikins Sig
garantija.
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SPECIFIKACIJOS

Palaikymo telefono dydis: 4-6,7 colio

gaminio svoris: 133,5g
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KLIENTY APSAUGA

info@dbramante1928.com
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Atitikties deklaracija

Toliau pasiraSes DBRAMANTE1928 pareiSkia, kad jranga CXCLRMBL6524 atitinka esminius
reikalavimus ir kitas susijusias direktyvy nuostatas:

RoHS direktyva 2011/65/ES pakeitimy direktyvos 2015/863/ES (RoHS 2.0)

dbramantel 928 ApS
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Prieziura ir valymas

Pries valydami atjunkite gaminj nuo maitinimo Saltinio. Nevalykite jo vandeniu ir nemerkite j
vandenj.

Niekada nenaudokite agresyviy plovikliy, trindami gaminio veikima.
Gaminj valykite sausa, nepukuota Sluoste.

Visada laikykite tinklo kiStuka ir elektros lizdg Svarius.
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Romanesc

DOCUMENTE DE MANUAL

CXCLRMBL6524 — 5711428065247
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DEEE

Simbolul cosului de gunoi barat de pe aparat sau de pe ambalajul acestuia indica faptul c3, la
sfarsitul duratei sale de viata utila, produsul trebuie sa fie colectat separat de alte deseuri
pentru a permite tratarea si reciclarea corespunzatoare.

Este interzisa eliminarea deseurilor de echipamente electrice si electronice ca deseuri
municipale, acest lucru este evidentiat si de simbolul afisat pe produs si/sau pe ambalaj.
Aceste deseuri fac obiectul unei colectari separate organizate de municipalitati sau pot fi
returnate la comerciant la achizitionarea unui aparat nou de acelasi tip.

Eliminarea necorespunzatoare sau utilizarea necorespunzatoare a echipamentului sau a unor
parti ale acestuia poate fi ddunatoare pentru mediu si pentru sanatate din cauza prezentei unor
substante periculoase. Eliminarea ilegald a acestor deseuri este sanctionata in conformitate cu
legislatia in vigoare.
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INFORMATII PENTRU UTILIZAREA iN SIGURANTA A PRODUSULUI

Respectati intotdeauna instructiunile furnizate pentru a asigura utilizarea in siguranta a
produsului si a altor dispozitive conectabile. Utilizati produsul si accesoriile sale numai pentru
utilizarea prevazuta si in conformitate cu caracteristicile electrice declarate si in medii
interioare/protejate pentru a evita pericolele grave. Pastrati produsul departe de caldura, de
lumina directa a soarelui, de umiditate si de lichide. Produsul nu trebuie sa fie utilizat de copii
sau de persoane care nu sunt Tn masura sa inteleaga orice pericol potential.

Nu lasati produsul conectat la retea sau la alte dispozitive atunci cand nu este utilizat sau in caz
de suspiciune de defectiune. Nu dezasamblati niciodata produsul si nu incercati sa il reparati in
cazul unei defectiuni. Evitati utilizarea dispozitivului Tn apropierea
dispozitivelor electromedicale (de exemplu, stimulatoare cardiace). Contactati departamentul
de asistenta pentru clienti DBRAMANTE1928 daca aveti indoieli cu privire la functionarea,
siguranta sau metoda de conectare a produsului.

Punerea in aplicare a Directivei DEEE
Directivele 2012/19 / UE si 2006/66 si modificarile ulterioare
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GARANTIE

2 ANI de garantie, pastrati biletul - Aceasta garantie nu se va aplica daca, la criteriul exclusiv al
dbramante1928, incarcatorul prezinta daune cauzate de trafic, manipulare, depozitare,
accidente, abuz sau utilizare necorespunzatoare, sau daca a fost instalat, utilizat sau manipulat
intr-un mod necorespunzator. la Manualul de siguranta al produsului, daca a fost modificat in
vreun fel, sau daca numarul de serie a fost indepartat sau este ilizibil, sau reparat de catre o
persoana neautorizata de dbramante1928, va anula aceasta garantie.
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SPECIFICATII

Suport dimensiunea telefonului: 4-6.7 inch
greutate produs: 133,5g
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SERVICIUL PENTRU CLIENTI

info@dbramante1928.com
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Declaratie de conformitate

Subsemnatul DBRAMANTE1928 declara ca echipamentul CXCLRMBL6524 este in
conformitate cu cerintele esentiale si cu alte prevederi relevante ale Directivelor:

Directiva RoHS 2011/65/UE de modificare a directivelor 2015/863/UE (RoHS 2.0)

dbramante? 928 APpS

,,

Bygmarker :
= &1 \ 4
e N \
3650 ¢
'H | \ M)
5 _ 1704
. g F P

128



Ingrijire si curatare

Deconectati produsul de la sursa de alimentare inainte de a-l curata. Nu-l curatati cu apa
si nu-L scufundatiin apa.

Nu utilizati niciodata detergenti agresivi, frecand functionarea produsului.
Folositi o carpa uscata, care nu lasa scame, pentru a curata produsul.

Pastrati intotdeauna stecherul de alimentare si priza de alimentare curate.
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Slovenija
DOKUMENTI S PRIROCNIKI
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OEEO

Simbol preértanega koSa za smeti na napravi ali njeni embalazi pomeni, da je treba izdelek po
koncu Zivljenjske dobe zbirati lo¢eno od drugih odpadkov, da se omogoci ustrezna obdelava in
recikliranje.

Odpadno elektri¢no in elektronsko opremo je prepovedano odlagati kot komunalne odpadke,
kar je prav tako poudarjeno s simbolom na izdelku in/ali embalazi.

Ti odpadni izdelki so predmet locenega zbiranja, ki ga organizirajo obcine, ali pa jih lahko vrnete
prodajalcu ob nakupu nove naprave iste vrste.

Nepravilno odlaganje ali napacna uporaba opreme ali njenih delov lahko zaradi prisotnosti
nevarnih snovi Skoduje okolju in zdravju. Nezakonito odlaganje omenjenih odpadkov se kaznuje
v skladu z veljavno zakonodajo.
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INFORMACIJE ZAVARNO UPORABO IZDELKA

Za varno uporabo izdelka in drugih priklju¢enih naprav vedno upostevajte in upostevajte
navedena navodila. Da bi se izognili resnim nevarnostim, izdelek in njegovo dodatno opremo
uporabljajte le za predvideno uporabo in v skladu z navedenimi elektri¢cnimi lastnostmi ter v
zaprtih/zascitenih prostorih. Hranite stran od vrocine, neposredne soncne svetlobe, vlage in
tekocin. Izdelka ne smejo uporabljati otroci ali osebe, ki niso sposobne razumeti morebitnih

nevarnosti.

Izdelka ne puscajte priklju¢enega na omrezje ali druge naprave, kadar ga ne uporabljate ali v
primeru suma na napako. Nikoli ne razstavljajte izdelka in ga ne poskusajte popraviti v primeru
napake. Naprave ne uporabljajte v bliZini
elektromedicinskih naprav (npr. srénih spodbujevalnikov). Ce imate kakréne koli pomisleke
glede delovanja, varnosti ali nacina prikljucitve izdelka, se obrnite na oddelek za pomo¢
strankam DBRAMANTE1928.

Izvajanje OEEO
direktiv 2012/19/EU in 2006/66 ter naknadnih sprememb
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GARANCIJA

2 LET garancije, obdrzite vozovnico - Ta garancija ne velja, ¢e je po izkljuénem mnenju
dbramante1928 polnilec poskodovan zaradi prometa, rokovanja, skladis¢enja, nesre¢, zlorabe
ali napacéne uporabe, ali ¢e je bil namescéen, uporabljen ali se je z njim ravnalo na nepravilen
nacin. varnostnih navodilih za izdelek, ¢e je bil kakor koli spremenjen ali ¢e je bila serijska
Stevilka odstranjena ali je necitljiva, ali ga je popravljala oseba, ki je dbramante1928 ne
pooblasti, bo razveljavilo to garancijo.
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SPECIFIKACIE

Podpira velikost telefona: 4-6,7 palca
tezaizdelka: 133,5g
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STORITVE ZA NAROCNIKE
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Izjava o skladnosti

Spodaj podpisani DBRAMANTE1928 izjavlja, da je oprema CXCLRMBL6524 v skladu z bistvenimi
zahtevami in drugimi ustreznimi dolo¢bami direktiv:

Direktiva RoHS 2011/65/EU dopolnila direktive 2015/863/EU (RoHS 2.0)

dbramantei 928 ApS
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Nega in cCiScenje
Pred CiSCenjem izkljucite izdelek iz elektricnega omreZja. Ne Cistite ga z vodo ali ga potopite v
vodo.

Nikoli ne uporabljajte agresivnih Cistilnih sredstev, ki drgnejo delovanje izdelka.
Za Cis¢enje izdelka uporabljajte suho krpo, ki ne pusca vlaken.

Vti¢ in vticnico elektricnega omreZja vedno ohranjajte Ciste.
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Italiano
DOCUMENTI DEL MANUALE

CXCLRMBL6524 — 5711428065247

Car Holder - clamp for rearview mirror - BLK

138



RAEE

Il simbolo del cassonetto barrato sull'apparecchio o sulla confezione indica che il prodotto, al
termine della sua vita utile, deve essere raccolto separatamente dagli altri rifiuti per
consentirne il corretto trattamento e riciclaggio.

E vietato smaltire i rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche come rifiuti urbani, come
evidenziato anche dal simbolo riportato sul prodotto e/o sull'imballaggio.

Questi rifiuti sono soggetti alla raccolta differenziata organizzata dai comuni o possono essere
restituiti al rivenditore al momento dell'acquisto di un nuovo apparecchio dello stesso tipo.

Lo smaltimento improprio o I'uso improprio dell'apparecchiatura o di sue parti puo essere
dannoso per I'ambiente e per la salute a causa della presenza di sostanze pericolose. Lo
smaltimento illegale di tali rifiuti € sanzionato secondo la normativa vigente.
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INFORMAZIONI PER UN USO SICURO DEL PRODOTTO

Conservare e seguire sempre le istruzioni fornite per garantire un uso sicuro del prodotto e
degli altri dispositivi collegabili. Utilizzare il prodotto e i suoi accessori solo per I'uso previsto e
in conformita alle caratteristiche elettriche dichiarate e in ambienti interni/protetti per evitare

gravi pericoli. Tenere lontano da calore, luce solare diretta, umidita e liquidi. Il prodotto non
deve essere utilizzato da bambini o da persone non in grado di comprendere i potenziali
pericoli.

Non lasciare il prodotto collegato alla rete o ad altri dispositivi quando non & in uso o in caso di
sospetto guasto. Non smontare mai il prodotto e non tentare di ripararlo in caso di difetto.
Evitare di utilizzare il dispositivo in prossimita di

dispositivi elettromedicali (ad es. pacemaker). Contattare il servizio clienti DBRAMANTE1928 in
caso di dubbi sul funzionamento, la sicurezza o il metodo di collegamento del prodotto.

Attuazione delle direttive WEEE

Direttive 2012/19 / UE e 2006/66 e successivi emendamenti
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GARANZIA

2 ANNI di garanzia, conservate il biglietto - Questa garanzia non si applica se, a giudizio
esclusivo di dbramante1928, il caricabatterie presenta danni causati da traffico, manipolazione,
stoccaggio, incidenti, abuso o uso improprio, o se & stato installato, utilizzato o maneggiato in
modo improprio. al Manuale di sicurezza del prodotto, se & stato alterato in qualsiasi modo, o
se il numero di serie e stato rimosso o ¢ illeggibile, o se & stato riparato da chiunque non sia
autorizzato da dbramante1928, invalidera la presente garanzia.
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SPECIFICHE

Dimensioni del telefono supportate: 4-6,7 pollici

peso del prodotto: 133,5 g
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SERVIZIO CLIENTI
info@dbramante1928.com
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Dichiarazione di conformita

Il sottoscritto DBRAMANTE1928 dichiara che I'apparecchiatura CXCLRMBL6524 e conforme ai
requisiti essenziali ed alle altre disposizioni rilevanti delle Direttive:

Direttiva RoHS 2011/65/UE modifica direttive 2015/863/UE (RoHS 2.0)

dbramante 928 ApS
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Cura e pulizia

Scollegare il prodotto dall'alimentazione prima di pulirlo. Non pulirlo con acqua o immergerlo in
acqua.

Non utilizzare mai detergenti aggressivi e non strofinare il prodotto.
Per la pulizia del prodotto utilizzare un panno asciutto e privo di pelucchi.

Mantenere sempre pulite la spina e la presa di corrente.
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Dutch
HANDLEIDINGEN
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WEEE

I
Het symbool van de doorgekruiste vuilnisbak op het apparaat of de verpakking geeft aan dat
het product aan het einde van zijn levensduur gescheiden van ander afval moet worden
ingezameld voor een juiste verwerking en recycling.

Het is verboden om afgedankte elektrische en elektronische apparatuur als gemeentelijk afval
af te voeren, dit wordt ook aangegeven door het symbool op het product en/of de verpakking.

Deze afgedankte producten worden apart ingezameld door gemeenten of kunnen worden
ingeleverd bij de winkelier bij aankoop van een nieuw apparaat van hetzelfde type.

Onjuiste verwijdering of verkeerd gebruik van het apparaat of onderdelen ervan kan schadelijk
zijn voor het milieu en de gezondheid vanwege de aanwezigheid van gevaarlijke stoffen. Illegale
verwijdering van dit afval wordt bestraft in overeenstemming met de geldende wetgeving.
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AANWIJZINGEN VOOR HET VEILIGE GEBRUIK VAN HET PRODUCT

Houd u altijd aan de gegeven instructies en volg ze op om een veilig gebruik van het product en
andere aan te sluiten apparaten te garanderen. Gebruik het product en de accessoires alleen
voor het beoogde gebruik en in overeenstemming met de opgegeven elektrische kenmerken en
in een overdekte/beschermde omgeving om ernstige gevaren te voorkomen. Houd het product
uit de buurt van hitte, direct zonlicht, vochtigheid en vloeistoffen. Het product mag niet worden
gebruikt door kinderen of personen die het potentiéle gevaar niet kunnen inschatten.

Laat het product niet aangesloten op het netwerk of op andere apparaten wanneer het niet in
gebruik is of wanneer er een storing wordt vermoed. Haal het product nooit uit elkaar en
probeer het niet te repareren in geval van een defect. Vermijd het gebruik van het apparaat in
de buurt van

elektromedische apparaten (bijv. pacemakers). Neem contact op met de klantenservice van
DBRAMANTE1928 als u twijfels hebt over de werking, veiligheid of aansluitmethode van het
product.

Implementatie van de WEEE

Richtlijnen 2012/19 / EU en 2006/66 en daaropvolgende wijzigingen
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GARANTIE

2 JAAR garantie, bewaar je kaartje - Deze garantie is niet van toepassing als, naar het exclusieve
oordeel van dbramante1928, de lader schade vertoont veroorzaakt door verkeer, behandeling,
opslag, ongelukken, misbruik of verkeerd gebruik, of als het is geinstalleerd, gebruikt of
behandeld op een onjuiste manier. de Product Safety Manual, als het op enigerlei wijze is
gewijzigd, of als het serienummer is verwijderd of onleesbaar is, of gerepareerd door iemand
die niet geautoriseerd is door dbramante1928, zal deze garantie ongeldig maken.
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SPECIFICATIES

Grootte ondersteuningstelefoon: 4-6,7 inch

productgewicht: 133,5g
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KLANTENSERVICE
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Conformiteitsverklaring

Ondergetekende DBRAMANTE1928 verklaart dat de apparatuur CXCLRMBL6524 in
overeenstemming is met de essentiéle eisen en andere relevante bepalingen van de richtlijnen:

RoHS-richtlijn 2011/65/EU wijzigingsrichtlijnen 2015/863/EU (RoHS 2.0)
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Onderhoud en reiniging

Koppel het product los van de netvoeding voordat u het schoonmaakt. Reinig het niet met
water en dompel het niet onder in water.

Gebruik nooit agressieve schoonmaakmiddelen en wrijf niet over het product.
Gebruik een droge, pluisvrije doek om het product schoon te maken.

Houd de stekker en het stopcontact altijd schoon.
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Latviesu
ROKASGRAMATAS DOKUMENTI
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EEIA

parsvitrots atkritumu tvertnes simbols uz ierices vai tas iepakojuma norada, ka izstradajums péc

ta kalposanas laika beigam ir jasavac atseviski no citiem atkritumiem, lai to varétu pienacigi
apstradat un parstradat.
Elektrisko un elektronisko iekartu atkritumus ir aizliegts izmest ka sadzives atkritumus, uz to
norada ari simbols uz izstradajuma un/vai iepakojuma.
Siem atkritumiem ir piemérojama pasvaldibu organizéta dalita savakana vai tos var nodot
atpakal mazumtirgotajam, iegadajoties jaunu tada pasa tipa ierici.
lekartas vai tas dalu nepareiza iznicinaSana vai nepareiza lietoSana var kaitét videi un veselibai
bistamu vielu klatbGtnes dél. Par minéto atkritumu nelikumigu apglabasanu tiek piemérots sods
saskana ar speka esosajiem tiesibu aktiem.
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INFORMACIJA PAR RAZOJUMA BEZMAKSAS IZMANTOSANU

Vienmeér ievérojiet un ievérojiet noradijumus, lai nodrosinatu droSu razojuma un citu
pievienojamo iericu lietoSanu. Lai izvairitos no nopietnam briesmam, izstradajumu un ta
piederumus izmantojiet tikai paredzétajam lietojumam un saskana ar deklarétajiem
elektriskajiem parametriem, ka ari iekstelpas/aizsargata vide. Sargat no karstuma, tieSiem
saules stariem, mitruma un Skidrumiem. Izstradajumu nedrikst lietot bérni vai personas, kas
nespéj saprast iespéjamas briesmas.

Neatstajiet izstradajumu pieslégtu tiklam vai citam iericém, ja tas netiek lietots vai ja ir
aizdomas par klimi. Nekad neizjauciet izstradajumu vai neméginiet to labot defekta gadijuma.
Izvairieties no ierices lietoSanas tuvuma ar
elektriskajam medicinas iericém (pieméram, elektrokardiostimulatoriem). Ja rodas $aubas par
izstradajuma darbibu, drosSibu vai pieslégSanas metodi, sazinieties ar DBRAMANTE1928 klientu
apkalposanas nodalu.

EEIA ievieSana
Direktivas 2012/19/ES un 2006/66 un turpmakie grozijumi.
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ATBALSTS
Ladétaja plasais ieejas diapazons (100-240 V, 50/60 Hz) lauj to izmantot visa pasaulé.
Lddzu, nemiet vera, ka atkariba no konkrétas valsts un kontinenta ir jaizmanto papildu celojuma
adapteris, lai nodrosinatu, ka ladétajs pareizi pieslédzas dazada veida rozetém.
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GARANTIJA

2 GADU GARANTIA, saglabajiet savu bileti - ST garantija netiks piemérota, ja, péc
dbramante1928 ekskluziva kritérija, ladétajam ir bojajumi, kas radusies satiksmes,
parvietoSanas, uzglabasanas, negadijumu, launpratigas vai nepareizas lietoSanas dél, vai ja tas ir
uzstadits, lietots vai ar to ir rikots neatbilstosi. produkta drosibas rokasgramatai, ja tas ir
jebkada veida mainits, vai ja sérijas numurs ir nonemts vai ir nesalasams, vai to ir remontegjis
kads, kas nav dbramante1928 autorizéts, $1 garantija zaudeés spéku.
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SPECIFIKACIJAS

Atbalsta talruna izmérs: 4-6,7 collas
produkta svars: 133,5g
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Atbilstibas deklaracija

Apaksa parakstijies DBRAMANTE1928 pazino, ka iekarta CXCLRMBL6524 atbilst direktivu
batiskajam prasibam un citiem attiecigajiem noteikumiem:
RoHS direktiva 2011/65/ES grozijumu direktivas 2015/863/ES (RoHS 2.0)
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Kopsana un tirisana

Pirms tiriSanas atvienojiet izstradajumu no stravas padeves. Neattiriet to ar Gdeni un
neiegremdeéjiet tdent.
Nekad neizmantojiet agresivus mazgasanas lidzeklus, berzéjot izstradajuma darbibu.
Izstradajuma tiriSanai izmantojiet sausu dranu, kas nesatur Skiedras.
Vienmer turiet tiru elektrotikla kontaktdakSu un kontaktligzdu.

161



Slovensky
MANUALNE DOKUMENTY
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OEEZ

symbol preskrtnutého odpadkového kosa na spotrebici alebo jeho obale oznaduje, Ze vyrobok
sa po skonceni Zivotnosti musi zbierat oddelene od ostatného odpadu, aby sa umozZnilo jeho
spravne spracovanie a recyklacia.
Odpad z elektrickych a elektronickych zariadeni je zakazané likvidovat ako komunalny odpad, na
¢o upozornuje aj symbol uvedeny na vyrobku a/alebo obale.
Tieto odpadové vyrobky podliehaju separovanému zberu organizovanému obcami alebo ich
mozno odovzdat predajcovi pri kiipe nového spotrebica rovnakého typu.
Nespravna likvidacia alebo nespravne pouzivanie zariadenia alebo jeho ¢asti moéze byt skodlivé
pre Zivotné prostredie a zdravie z dovodu pritomnosti nebezpecnych latok. Nezdkonnd
likvidacia uvedeného odpadu sa trestd v sulade s platnou legislativou.
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INFORMACIE PRE BEZPECNE POUZIVANIE VYROBKU

VZdy dodrZiavajte uvedené pokyny, aby ste zaistili bezpecéné pouzivanie vyrobku a dalSich
pripojitelnych zariadeni. Vyrobok a jeho prisluSenstvo pouZzivajte len na uréené pouzitie a v
sulade s deklarovanymi elektrickymi vlastnostami a vo vnitornom/chranenom prostredi, aby
ste predisli vdznym nebezpecenstvam. Vyrobok uchovavajte mimo dosahu tepla, priameho
slne¢ného Ziarenia, vlhkosti a tekutin. Vyrobok nesmu pouZzivat deti alebo osoby, ktoré nie su
schopné pochopit pripadné nebezpecenstvo.

Vyrobok nenechavajte pripojeny k sieti alebo k inym zariadeniam, ked' sa nepouZiva alebo v
pripade podozrenia na poruchu. Vyrobok nikdy nerozoberajte ani sa ho nepokusajte opravit v
pripade poruchy. NepouZivajte zariadenie v blizkosti
elektromedicinskych zariadeni (napr. kardiostimulatorov). V pripade akychkolvek pochybnosti
tykajucich sa prevadzky, bezpecnosti alebo sp6sobu pripojenia vyrobku kontaktujte oddelenie
sluZieb zakaznikom DBRAMANTE1928.

Vykondvanie OEEZ
Smernice 2012/19/EU a 2006/66 a nasledné zmeny a doplnenia
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ZARUKA

2 ROKOV zaruka, nechajte si listok - Tato zaruka sa neuplatni, ak podla vyhradného kritéria
dbramante1928 nabijacka vykazuje poSkodenie sp6sobené prevadzkou, manipulaciou,
skladovanim, nehodami, zneuZitim alebo nespravnym pouzivanim, alebo ak bola nainstalovan3,
pouzivana alebo sa s fiou manipulovalo nespravnym spé6sobom. na bezpecnostnu prirucku
vyrobku, ak bola akymkolvek sp6sobom zmenena, alebo ak bolo odstranené sériové Cislo alebo
je necitatelné, alebo bola opravena niekym, kto nie je autorizovany dbramante1928, zrusi tuto
zaruku.
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SPECIFIKACIE

Podporovana velkost telefénu: 4-6,7 palca

Hmotnost produktu: 133,5 g
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ZAKAZNICKY SERVIS

info@dbramante1928.com

© 2024 dbramante1928 ApS

Bygmarken 2A, 3650 @lstykke
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https://dbramante1928-my.sharepoint.com/personal/ml_dbramante1928_com/Documents/info@dbramante1928.com

Vyhlasenie o zhode

Dolu podpisany DBRAMANTE1928 vyhlasuje, Ze zariadenie CXCLRMBL6524 je v zhode so
zakladnymi poziadavkami a ostatnymi prislusnymi ustanoveniami smernic:

Smernica RoHS 2011/65/EU novelizacia Smernic 2015/863/EU (RoHS 2.0)

dbramante 928 ApS
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Starostlivost a Cistenie

Pred Cistenim odpojte vyrobok od napajania. Necistite ho vodou ani ho nepondrajte do vody.
Nikdy nepouzivajte agresivne Cistiace prostriedky, trenim fungovanie vyrobku.
Na cistenie vyrobku pouZzivajte suchd handricku, ktora nepusta viakna.

Sietovu zastrcku a sietovu zasuvku udrziavajte vidy Cisté.
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Czech
MANUALNi DOKUMENTY

CXCLRMBL6524 — 5711428065247

Car Holder - clamp for rearview mirror - BLK
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OEEZ

symbol preskrtnuté popelnice na spotrebici nebo jeho obalu znamen3, Ze vyrobek musi byt po

skonéeni své Zivotnosti shromazdovan oddélené od ostatniho odpadu, aby mohl byt fadné
zpracovan a recyklovan.
Je zakdzano likvidovat odpadni elektricka a elektronicka zafizeni jako komunalni odpad, na coz
upozorrfiuje i symbol uvedeny na vyrobku a/nebo obalu.
Tyto odpadni vyrobky podléhaji oddélenému sbéru organizovanému obcemi nebo je lze
odevzdat prodejci pfi ndkupu nového spotrebice stejného typu.
Nespravna likvidace nebo nespravné pouziti zafizeni nebo jeho ¢asti mize byt vzhledem k
pritomnosti nebezpecénych latek Skodlivé pro Zivotni prostiedi a zdravi. Nelegdlni likvidace
uvedeného odpadu je postihovana v souladu s platnou legislativou.
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INFORMACE PRO BEZPECNE POUZIVANI VYROBKU

Vzdy dodrzujte uvedené pokyny, abyste zajistili bezpecné pouzivani vyrobku a dalSich
pfipojitelnych zafizeni. Vyrobek a jeho pfisluSenstvi pouzivejte pouze k uréenému ucelu a v
souladu s deklarovanymi elektrickymi vlastnostmi a ve vnitfnim/chranéném prostfedi, abyste
predesli vaznym nebezpelim. Chrarite pfed teplem, pfimym slunecnim zarenim, vlhkosti a
kapalinami. Vyrobek nesmi pouZivat déti nebo osoby, které nejsou schopny pochopit pfipadné
nebezpedi.

Nenechdvejte vyrobek pfipojeny k siti nebo k jinym zafizenim, pokud neni pouzivan, nebo v
pfipadé podezieni na poruchu. V pfipadé zdvady vyrobek nikdy nerozebirejte ani se jej
nepokousejte opravit. NepouZivejte zafizeni v blizkosti
elektromedicinskych pfistrojli (napf. kardiostimulatort). V ptipadé jakychkoli pochybnosti
ohledné provozu, bezpecnosti nebo zplsobu pfipojeni vyrobku se obratte na oddéleni
zdkaznického servisu DBRAMANTE1928.

Provadéni OEEZ
Smérnice 2012/19/EU a 2006/66 a nasledné zmény.
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ZARUKA

ZARUKA 2 LET, ZUSTANTE NA LISTKU - Tato zaruka neplati, pokud podle vyhradnich kritérii
dbramante1928 nabijecka vykazuje poskozeni zplisobené provozem, manipulaci, skladovanim,
nehodami, zneuzitim nebo nespravnym pouzivanim, nebo pokud byla instalovana, pouZivana
nebo se s ni manipulovalo nespravnym zplisobem. bezpecnostniho manualu vyrobku, pokud byl
jakymkoli zpisobem pozménén, nebo pokud bylo odstranéno nebo necitelné sériové Cislo,
nebo pokud byl opraven nékym, kdo neni autorizovan spolecnosti dbramante1928, bude tato
zaruka zrusena.
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SPECIFIKACE

Destek telefon boyutu: 4-6,7 in¢
ardn agirhigi: 133,5¢g
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Uygunluk Beyani

Asagida imzasi bulunan DBRAMANTE1928, CXCLRMBL6524 ekipmaninin Direktiflerin temel
gereksinimlerine ve diger ilgili hiikiimlerine uygun oldugunu beyan eder:
RoHS Direktifi 2011/65/EU degisiklik direktifleri 2015/863/EU (RoHS 2.0)

dbramante1 928 ApS
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Péce a cisténi
Pred ¢isténim odpojte vyrobek od napajeni. Necistéte jej vodou ani jej neponorfujte do vody.
Nikdy nepouzivejte agresivni Cistici prostfedky, tfete funkénost vyrobku.
K ¢isténi vyrobku pouzivejte suchy hadfik, ktery nepousti vlakna.

Sitovou zastrcku a sitovou zasuvku udrzujte vzdy Cisté.
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